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1. He panayiicsa, N3paunb, 0o Boctopra, kak [apyrue] Haponbl, nbo Tl 6nyaoneicTeyellb,
yoanuewmcb ot Bora TBoero: nobuwb 6nynoneliHble napbl Ha BCEX rYMHaXx.

YNO: He Tiwces, I3painto, pagicTio, Sk Ti Hapoau, 60 T YHuw 6nyL, BiACTYNalo4m BifL CBOro
Bora, nap 6nynoniiHniA Koxaew Ha BCiX ToKax 30iXX XeBuX.

KJV: Rejoice not, O Israel, for joy, as other people: for thou hast gone a whoring from thy God,
thou hast loved a reward upon every cornfloor.

2. ['yMHO 1 Tounno He BynyT nuTaTh MX, 1 [Hagexaa) Ha BUHOrpaaHbIi COK OOMaHeT umx.
YNO: NopyBatn He byae ix Tik Ta 4aBWNO, a Cik BUHOrpanHWii 3sene ix.
KJV: The floor and the winepress shall not feed them, and the new wine shall fail in her.

3. He 6ynyT oHn xuTb Ha 3emne NocnoaHei: Ecopem Bo3spatuntcs B Ermnet, n B Accnpum
OyoyT ecTb HEYUCTOE.

YNO: He 6ynyTb cupitn B NlocnogHbomy Kpai BoHK, | Ehpem Ao Erunty noBepHETHCS, | BOHM
6ynyTb icT Heuncte B Acupil.

KJV: They shall not dwell in the LORD's land; but Ephraim shall return to Egypt, and they shall
eat unclean things in Assyria.

4. He 6ynyT Bo3nmBath "ocnofy BuHa, U HeyroaHol EMy 6yayT XepTBbl UX; OHW ByayT Anst
HWX, KaK Xxneb NOXOPOHHbIN: BCe, KOTOpble ByayT eCTb ero, 0OCKBepHATCS, Mb6o xneb ux--ons
oywu ux, a B AoM [focnofeHb OH He BOJET.

YMO: Mocnoaesi BUHA BOHU NUTKW He ByayTh, i XepTBu He ByoyTb npuemni Momy; ue 6yne ans
HWX, HEMOB XNi6 MOXOPOHHWIA, yCi, Wo BynyTb NOro CNOXMBATKN, 3aHEYNCTSATLCS, 60 iXHiin xNi6
LANS HACUYEHHS iX, He ans oMy [focnoaHboro.

KJV: They shall not offer wine offerings to the LORD, neither shall they be pleasing unto him:
their sacrifices shall be unto them as the bread of mourners; all that eat thereof shall be
polluted: for their bread for their soul shall not come into the house of the LORD.

5. Yto byneTe genatb B €Hb TOPXECTBA U B AeHb Npa3nHuka MocnoaHs?
YIMO: lWo 3pobute BM Ha AeHb YPOUUCTUIA Ta HA AeHb cBsiTa [TocnoaHbOro?
KJV: What will ye do in the solemn day, and in the day of the feast of the LORD?

6. 1160 BOT, OHW yiAOYT MO NpUYMHE onycToweHus; ErnneT cobepet ux, MemMgunc noxopoHnT
NX; AparoLeHHOCTSaMM UX 3 cepebpa 3aBnageet Kpanvea, Konynin TepH ByaeT B warpax ux.
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YNO: bo ayTb ocb BOHM Ao Acupii, ix 36upae €runet, Memdic ix xoBa€, KOWTOBHICTb TXHbOMO
cpibna nocsne kponuea, byasyus no ixHix HameTax.

KJV: For, lo, they are gone because of destruction: Egypt shall gather them up, Memphis shall
bury them: the pleasant places for their silver, nettles shall possess them: thorns shall be in
their tabernacles.

7. MNpuwnu oHY nocelweHns, NPUWAN OHW BO34asHWS; Aa y3HaeT Mapaunb, 4To rayn
npopuuaTtens, 6e3ymeH Bblaaowmii cebs 3a BOOXHOBEHHOTO, MO MPUYMHE MHOXECTBA
6e33aK0oHNIA TBOUX 1 BENUKOW BpaxX AebHOCTH.

YMO: MNpuiawnu oHi HasilweHHs, NPUAWAX OHI 3annaTu, 13painb nidHae oue: Hepo3yMHuin
NPOPOK Lew, WaneHnn My oyxa, 3a YNCNEHHICTb NPOBUH TBOIX | BENIMKE 3HEHABUOXEHHS!
KJV: The days of visitation are come, the days of recompence are come; Israel shall know it:
the prophet is a fool, the spiritual man is mad, for the multitude of thine iniquity, and the great
hatred.

8. Edopem--ctpax noane bora Moero; npopok--ceTb NTULENOBA HA BCEX NYTSAX €ro; cobnasH B
nowme bora ero.

YTMO: Ecpem cTopox i3 borom MoiM, NPOpoK nacTka nraxonosa Ha BCiX Joporax noro,
HeHaBuUCTb y AOomi bora roro.

KJV: The watchman of Ephraim was with my God: but the prophet is a snare of a fowler in all
his ways, and hatred in the house of his God.

9. (nyboKo ynanu oHu, pasBpaTuinch, Kak Bo AHW mBbl; OH BCMOMHUT HEYECTUE MX, HaKaXeT
NX 3a rpexu ux.

YMNO: Munboko 3incynncb BoHW, sk 3a AHiB Tux [iB'l, BiH 3ragae 3a ixHi npoBuHM, BiH TxHi rpixu
nokapae!

KJV: They have deeply corrupted themselves, as in the days of Gibeah: therefore he will
remember their iniquity, he will visit their sins.

10. Kak BuHOrpag B nyctbiHe, 9 Hawen N3panns; kak nepeyto Aroqy Ha CMOKOBHULE, B NepBoe
Bpems ee, yBuaen 9 oTuoB Bawwmx, --HO OHM nownu k Baan-deropy n npenannicb NOCTbIAHOMY,
N camy cTanu Mep3knMK, Kak Te, KOTOPbIX BO3OUAN.

YTIO: HemoB BMHOrpag Ha nycTuHi, 3Hanwos 9 13pains, sk ciry nopaHHIO Ha goiroBimM aepesi,
91 6aumB 6yB Bawmx 6aTbkiB Ha NoYaTky oro, Ta BoHW no baan-Meopy npwuiiwnu, i cebe
npuceaTunu gns bowerTa, i cTanu rmupoToto, Sk NonobneHe HAMK.

KJV: | found Israel like grapes in the wilderness; | saw your fathers as the firstripe in the fig tree
at her first time: but they went to Baalpeor, and separated themselves unto that shame; and
their abominations were according as they loved.
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11. Y EdppemnsiH, kak nTuua ynetuT cnaea: H1 PoXAeHUs, H1 BepeMeHHOCTU, HU 3a4aTtms [He
bynert].

YNO: EppemoBa cnaea, sik nTax, BignetuTb: He byae HAPOOXEHHS, aHi 3a4atTs, aHi
BariTHOCTMW.

KJV: As for Ephraim, their glory shall fly away like a bird, from the birth, and from the womb,
and from the conception.

12. A X075 6bl OHU 1 BOCNUTANN OeTen CBOMX, OTHUMY 1X; MbO rope UM, Koraa yaantocb ot
HUX!

YMO: bo sKWwo BOHM BMKOXaKTb CBOI AiTW, TO iX NoBbmBato, Tak Wwo He Byae noavHu, 6o rope
iM, SK BigCTYNO 5 Big HUX.

KJV: Though they bring up their children, yet will | bereave them, that there shall not be a man
left: yea, woe also to them when | depart from them!

13. Edppem, kak 4 sugen ero 0o Tupa, HacaxeH Ha NpekpacHom MECTHOCTU; 0gHako Edppem
BbIBEET LEeTell CBOMX K ybuiiue.

YNO: Ecppem, sik 9 6ady, ons BNOBIB MOMy noaany Moro BnacHux aiten, i Edopem nosene
CBOIiX BNlaCHMX LiTeln Ha 3apis...

KJV: Ephraim, as | saw Tyrus, is planted in a pleasant place: but Ephraim shall bring forth his
children to the murderer.

14. Oaii um, Mocnoau: 4To Thl fawb nM? fai nm yTpoby HEPOX AAIOLWYIO U CyXMe COCLbI.
YNO: Oaii im, Mocnoam, wo x Tu nacm? pai iMm yTpoby HennigHy Ta BUcoxni rpyam!
KJV: Give them, O LORD: what wilt thou give? give them a miscarrying womb and dry breasts.

15. Bce 3no ux B Nanrane: Tam 5 Bo3HeHaBuaen ux 3a 3nble gena ux; U3roHo nx n3 goma
Moero, He 6yay 6onblue NobUTb MX; BCE KHA3bS UX--OTCTYMHUKMW.

YMO: Yce ixHe 3no y linrani, 60 Tam S 3HeHaBWaiB ix; 3a 3710 TXHiX YYMHKIB S BUXEHY iX 3
Csoro gomy. He byny ix 6inbwe nobutn, BCi ixHi KHA3i BOPOXOOHMKM!

KJV: All their wickedness is in Gilgal: for there | hated them: for the wickedness of their doings |
will drive them out of mine house, | will love them no more: all their princes are revolters.

16. MNopaxeH EdopeMm; nccox KopeHb ux, --He byayT NPUHOCUTbL OHW Noaa, a ecnu n bynyTt
poxaatb, 9 yMEPLLBO BOXAENEHHbIA NNOA yTPOObLI UX.

YNO: MNobutunin EppeM, ixHii KOpeHb NOCOX, BiH NNOA4Y HE 3p0AUTb. A KONIM BOHW 3p0AsiTb, TO
S nosbumBato yntobneHnx iXxHboro noHa.
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KJV: Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring
forth, yet will | slay even the beloved fruit of their womb.

17. OtBeprHeT nx Bor Mo, NOTOMy 4TO OHM He nocnywanuck Ero, n ynyTt ckntanbuamm
MeX Ay HapoLaMmu.

YNO: Bigkuxe ix Bor miin, 60 BOHN HecnyxHSHi ans Hboro 6ynu, i 6yoyTb BOHW MaHOpyBaTu
MiX Hapogamu.

KJV: My God will cast them away, because they did not hearken unto him: and they shall be
wanderers among the nations.
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